
AB060 17.6 kW

AB100 29.3 kW

AB250 73.3 kW

Seria Moc grzejna Paliwo

Instrukcja u¿ytkownika
Grzejniki Guardian do budynków inwentarskich

Zobacz tę instrukcję obsługi w Internecie: www.lbwhite.com

150-29567-09

Wyprodukowano w USA

PRZESKANUJ TEN KOD QR
smartfonem lub odwiedź
witrynę  http://goo.gl.nksqZ
aby obejrzeć wideo na
temat obsługi serwisowej grzejników
marki L.B.White.*

*Wymaga programu takiego jak „QR Droid”
dla systemu Android lub „QR Reader” dla
iPhone.

Oferowane s¹
modele na gaz

ziemny lub opary
gazu p³ynnego.

Nasze gratulacje!
Nabyli Pañstwo najlepszy dostêpny na rynku grzejnik dla budynków
gospodarczych.

Wasz nowy grzejnik L.B. White wykorzystuje najwy¿sze osi¹gniêcia techniczne
oraz doœwiadczenie najlepszego wytwórcy  urz¹dzeñ grzejnych.

Pracownicy L.B. White dziêkuj¹ Wam za Wasze zaufanie do naszych wyrobów i
oczekuj¹ na wszelkie sugestie i uwagi Pañstwa. Oczekujemy na Wasze telefony
pod numerem +1-608-783-5691.

UWAGA WSZYSCY U¯YTKOWNICY:
Grzejnik ten zosta³ zaprojektowany i zbudowany wy³¹cznie jako grzejnik
cyrkulacyjny z podgrzewem bezpoœrednim, w celu stosowania go w
budynkach dla zwierz¹t gospodarczych.  Grzejnik zosta³ przetestowany
przez firmê BSI i stwierdzono zgodnoœæ z podstawowymi normami higieny
zdrowia i bezpieczeñstwa okreœlonymi w wytycznych dotycz¹cych urz¹dzeñ
gazowych, wytycznych dotycz¹cych niskiego napiêcia oraz wytycznych
elektromagnetycznych.  Je¿eli planuj¹ Pañstwo stosowanie tego urz¹dzenia
w jakimkolwiek innym celu ni¿ ten, do którego zosta³ on przewidziany,
prosimy o skontaktowanie siê z Waszym lokalnym dostawc¹ gazu lub z L.B.
White Co., Inc.



2

OSTRZE¯ENIE
Niebezpieczeñstwo po¿aru lub wybuchu.

■ Nie stosowaæ w budynkach mieszkalnych lub pojazdach
kempingowych. 

■ Zainstalowanie tego grzejnika w budynku mieszkalnym
lub pojeŸdzie kempingowym mo¿e doprowadziæ do
po¿aru lub wybuchu.

■ Po¿ar lub wybuch mo¿e spowodowaæ straty materialne
lub utratê ¿ycia.

DLA W£ASNEGO BEZPIECZEÑSTWA
Je¿eli poczujesz gaz:
1. Otwórz okna.
2. Nie dotykaj prze³¹czników elektrycznych.
3. Zgaœ wszelki otwarty ogieñ.
4. Natychmiast zawezwij swego dostawcê gazu.

DLA W£ASNEGO BEZPIECZEÑSTWA
Nie nale¿y przechowywaæ lub u¿ywaæ benzyny lub innych
palnych oparów lub p³ynów w pobli¿u tego grzejnika lub
innych urz¹dzeñ.

OSTRZE¯ENIE
Niebezpieczeñstwo po¿aru lub wybuchu.

■ Materia³y palne w stanie sta³ym winny byæ
przechowywane w bezpiecznej odleg³oœci od grzejnika.

■ Do materia³ów palnych w stanie sta³ym zaliczamy:
wyroby drewniane lub papierowe, pióra, s³omê i py³y.

■ Nie nale¿y u¿ywaæ grzejnika w pomieszczeniach, w
których znajduj¹ siê lub mog¹ siê znajdowaæ materia³y
³atwopalne lub materia³y palne unosz¹ce siê w powietrzu.

■ Do materia³ów takich zaliczamy: benzynê,
rozpuszczalniki, rozcieñczalniki do farb, cz¹steczki kurzu
lub nieznane chemikalia.

■ Nieprzestrzeganie niniejszych zaleceñ mo¿e spowodowaæ
po¿ar lub wybuch.

■ Po¿ar lub wybuch mo¿e spowodowaæ straty materialne lub
utratê ¿ycia.

OSTRZE¯ENIE

■ Nale¿y doprowadziæ do grzejnika gaz pod w³aœciwym ciœnieniem.

■ W³aœciwe ciœnienie gazu podaje tabliczka znamionowa.

■ Ciœnienie gazu przekraczaj¹ce maksymalne ciœnienie zasilania grzejnika mo¿e spowodowaæ po¿ar lub wybuch.

■ Po¿ary lub wybuchy mog¹ prowadziæ do powa¿nych uszkodzeñ cia³a, œmierci, uszkodzeñ budynków lub strat w
inwentarzu ¿ywym.

■ Ciœnienie gazu poni¿ej minimalnego, wymaganego na wlocie mo¿e spowodowaæ niew³aœciwe spalanie.

■ Niew³aœciwe spalanie mo¿e doprowadziæ do uduszenia z braku tlenu lub zatrucia tlenkiem wêgla a wiêc do powa¿nych
uszkodzeñ cia³a lub œmierci ludzi lub inwentarza.

OGÓLNE OSTRZE¯ENIA O NIEBEZPIECZEÑSTWIE

■ Nie stosowanie siê do zaleceñ i ostrze¿eñ zawartych w instrukcji do³¹czonej do grzejnika mo¿e spowodowaæ:
-- œmieræ,
-- powa¿ne obra¿enia lub oparzenia cia³a,
-- straty materialne spowodowane po¿arem lub wybuchem,
-- uduszenie z braku tlenu wynikaj¹ce z braku w³aœciwej wentylacji lub te¿ zatrucie tlenkiem wêgla,
-- pora¿enie pr¹dem.

■ Przed zainstalowaniem lub przyst¹pieniem do u¿ytkowania niniejszego wyrobu nale¿y zapoznaæ siê z Instrukcj¹
u¿ytkownika.

■ Grzejnik ten mo¿e byæ instalowany lub naprawiany wy³¹cznie przez odpowiednio przeszkolony personel.

■ Niniejsza instrukcja winna byæ starannie przechowywana w celu wykorzystania w przysz³oœci.

■ Instrukcjê u¿ytkownika i naklejki mo¿na otrzymaæ nieodp³atnie. W tym celu nale¿y skontaktowaæ siê z L.B. White pod
numerem +1-608-783-5691. 



Niniejsza Instrukcja u¿ytkownika obejmuje wszystkie
akcesoria i wyposa¿enie dodatkowe, normalnie stosowane w
eksploatacji grzejnika. W zale¿noœci jednak od zakupionej
konfiguracji urz¹dzenia, pewne akcesoria i elementy
dodatkowe mog¹ nie byæ za³¹czone. 

Przy wszelkich kontaktach w sprawie pomocy technicznej lub
¿¹daniu szczegó³owych danych technicznych nale¿y mieæ
zawsze przygotowany numer modelu, numer konfiguracji oraz
numer seryjny. Dane te znajduj¹ siê na tabliczce znamionowej.
Tabliczka znamionowa znajduje siê na zewnêtrznej stronie
obudowy po stronie wylotu dmuchawy grzejnika.

Instrukcja niniejsza dostarcza wiadomoœci dotycz¹cych
u¿ytkowania i obs³ugi Twojego urz¹dzenia. Twój
wykwalifikowany instalator winien przejrzeæ instrukcjê razem
z Tob¹, tak byœ by³ w pe³ni zaznajomiony ze swym grzejnikiem
i jego funkcjonowaniem.

Instalowanie przewodu doprowadzaj¹cego gaz, instalacja oraz
naprawa i obs³uga grzejnika wymaga ci¹g³ego fachowego
szkolenia i nie powinna byæ podejmowana przez nikogo nie
posiadaj¹cego wymaganych kwalifikacji. Na stronie 6 zosta³y
wyszczególnione wymagane kwalifikacje.

Zapytania odnoœnie stosowania i u¿ytkowania urz¹dzenia
winny byæ kierowane do lokalnych dystrybutorów i
przedstawicieli L.B. White Co., Inc.

L.B. White Co., Inc. prowadzi politykê sta³ego udoskonalania
swych produktów. Zastrzegamy sobie prawo zmiany danych
technicznych bez uprzedzenia. 

SPIS TREŒCI.

INFORMACJE OGÓLNE.  
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AB060 AB100 AB250

17.6                         29.3 73.27

8.8                           14.7 46.9

428                          686 1,885

25  I 3P
20  I 3B/P

10     I 2H, I 2E, and I 2E(S)B,
12     I 2L

10/12  I 2E

49.7               149 Watts 249 Watts
1450 RPM           1360 RPM 1150 RPM

1.2 2.0 3.5

.40 0.7 2.0

54 x 36 x 46 75 x 36 x 46 78 x 46 x 72

OD GÓRY .3 m
Z BOKÓW .3 m
OD TYŁU .3 m

OD WYLOTU 
DMUCHAWY
OD ŹRÓDŁA GAZU Dopływ gazu płynnego– 1,83 m

Dopływ gazu ziemnego – nie dotyczy
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SPECYFIKACJA

Model

Wymagany przepśyw powietrza
dla podtrzymania spalania
(m³/h)

Ciśnienie na kolektorze
palnika w zależności od
kategorii gazu w
urządzeniach z regulatorem
(mbar)

Zasilanie elektryczne
(V / Hz / ilośś faz)

Pobór pr¹du (A): 

Gabaryty  (d³ x szer x wys):

Minimalna
bezpieczna
odległość od
najbliższych
materiałów
łatwopalnych

ROZRUCH

PRACA
CIĄGŁAN

Charakterystyka silnika

Ball Bearing

1.83 m

220-240/50/1

Specyfikacje grzejników

Maksymalna moc wejściowa (kW)

Minimalna moc wejściowa (kW))

GAZ PROPANGAZ
GAZPROPAN/BUTAN

GAZ ZIEMNY



7.14

CY, CZ, DK, EE, FI,
GR, HU, IT, LT, LV,

MT, NO & SE

I3P (37)

I3B/P (30)

Kraj przeznaczenia Kategoria gazu i ciśnienie
(mbar)

I2H (20)

Kraj przeznaczenia Kategoria gazu i ciśnienie
(mbar)

2.80

INFORMACJA O PALIWIE W KRAJU PRZEZNACZENIA
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1.74

Gaz płynny 

Znamionowe zużycie gazu (kg/godz)

AB060 AB100 AB250

HU & NL I3P (30)

PL I3P (36) 

BE, CH, CZ, ES, 1.26 2.10 5.25
GB, IE, PT, SI & SK

BE, CH, DE, ES & NL I3P (50)

(Butan) (Butan) (Butan)
1.28 2.14 5.36

(Propan) (Propan) (Propan)
1.26 2.10 5.25

Gaz ziemny 

Znamionowe zużycie gazu m ³/godz)

AB060 AB100 AB250

AT, CH, CZ, DK, EE, ES, FI,
GB, GR, IE, IT, LT, LV, NO, PT

SE, SI, SK & TR

DE, LU & PL I2E (20)

BE I2E(S)B (20)

NL I2L (25) 2.02  3.24 8.28



UWAGA – ISTOTNE PUNKTY DO ZAPAMIÊTANIA!
■ Zarówno propan jak i gaz ziemny posiadaj¹

charakterystyczne zapachy. Naucz siê je rozpoznawaæ.
(Patrz ustêpy: „Woñ paliwa gazowego” i „Zanik
zapachu”).

■ Je¿eli nie zosta³eœ w³aœciwie przeszkolony w naprawie i
obs³udze grzejników na propan lub gaz ziemny, nie usi³uj
dokonaæ: rozpalenia, przeprowadzenia obs³ugi lub
naprawy, czy te¿ jakiejkolwiek regulacji grzejnika lub
uk³adu paliwowego.

■ Nawet je¿eli nie jesteœ w³aœciwie przeszkolony w obs³udze
i naprawach grzejnika, ZAWSZE b¹dŸ wyczulony na
zapachy propanu i gazu ziemnego.

■ W ka¿dych warunkach nale¿y przeprowadzaæ okresow¹
„próbê wêchow¹” wokó³ grzejnika lub przy jego z³¹czach
np. wê¿u, przy³¹czeniach itd. Je¿eli wyczuwasz nawet
najmniejsz¹ iloœæ gazu:  NATYCHMIAST
SKONTAKTUJ SIÊ ZE SWOIM DOSTAWC¥. NIE
CZEKAJ!6

Zarówno gaz p³ynny jak i gaz ziemny zawieraj¹ sztuczne œrodki zapachowe dodane specjalnie w celu wykrycia przecieków .
W przypadku pojawienia siê przecieku, powinien on zostaæ wykryty powonieniem.
JEST TO SYGNA£ DO PODJÊCIA NATYCHMIASTOWEGO DZIA£ANIA !

■ Nie nale¿y podejmowaæ ¿adnych czynnoœci, które mog¹
spowodowaæ zapalenie paliwa gazowego. Nie dokonywaæ
¿adnych prze³¹czeñ wy³¹czników elektrycznych. Nie
wyci¹gaæ ¿adnych kabli zasilaj¹cych lub przed³u¿aczy. Nie
zapalaæ zapa³ek ani ¿adnych innych Ÿróde³ p³omienia. Nie
u¿ywaæ telefonu.

■ Wszyscy musz¹ natychmiast opuœciæ budynek i oddaliæ siê
z zagro¿onego rejonu.

■ Zamkn¹æ wszystkie zawory zbiorników propanu lub butli
gazu p³ynnego.  W przypadku stosowania gazu ziemnego,
zamkn¹æ zawór zasilania przy gazomierzu.

■ Propan  (gaz p³ynny) jest ciê¿szy od powietrza i mo¿e
osi¹œæ w ni¿ej po³o¿onych miejscach. W przypadku
podejrzenia przecieku propanu nale¿y unikaæ nisko
po³o¿onych miejsc.

■ Gaz ziemny jest l¿ejszy od powietrza i mo¿e zbieraæ siê
przy zadaszeniach i sufitach.

■ Przy pomocy telefonu s¹siada nale¿y zawiadomiæ
dostawcê paliwa gazowego i stra¿ po¿arn¹. Nie wchodziæ z
powrotem do budynku lub zagro¿onego rejonu.

■ Nale¿y pozostaæ z dala od budynku i zagro¿onego obszaru
do czasu a¿ stra¿ po¿arna i dostawca gazu stwierdz¹, ¿e
niebezpieczeñstwo minê³o.

■ POZA TYM, nale¿y zwróciæ siê do dostawcy gazu i stra¿y
po¿arnej o sprawdzenie obecnoœci ulotnionego gazu. Winni
oni przewietrzyæ budynek i jego rejon zanim bêdzie mo¿na
do niego powróciæ. Przeciek winien zostaæ naprawiony
przez w³aœciwie przeszkolonych ludzi, winni oni sprawdziæ
urz¹dzenie na okolicznoœæ dalszych przecieków a
nastêpnie dokonaæ  jego powtórnego zap³onu.

OSTRZE¯ENIE

■ Nie u¿ywaæ grzejnika do ogrzewania pomieszczeñ
mieszkalnych dla ludzi. 

■ Nie u¿ywaæ w pomieszczeniach bez wentylacji 

■ Nie zak³ócaæ dop³ywu powietrza dla spalania i wentylacji. 

■ Nale¿y zapewniæ w³aœciw¹ wentylacjê w celu zapewnienia
nale¿ytego spalania w u¿ywanym grzejniku. 

■ Wymagania odnoœnie powietrza dla podtrzymania spalania
podane s¹ w Instrukcji u¿ytkownika, na tabliczce
znamionowej grzejnika lub mog¹ byæ uzyskane od
przedstawiciela L.B. White Co., Inc. 

■ Brak w³aœciwej wentylacji prowadzi do nieprawid³owego
spalania. 

■ Niew³aœciwe spalanie mo¿e doprowadziæ do zatrucia
tlenkiem wêgla u ludzi, co mo¿e spowodowaæ ciê¿kie
uszkodzenie cia³a lub œmieræ. Do oznak zatrucia tlenkiem
wêgla zalicza siê bóle g³owy, md³oœci i trudnoœci w
oddychaniu.

■ Oznakami niew³aœciwego spalania maj¹cymi wp³yw na
inwentarz mog¹ byæ choroby, obni¿one przyswajanie
paszy lub œmieræ.

Niebezpieczeñstwo uduszenia z braku tlenu.

■ Niektórzy ludzie nie maj¹ dobrego powonienia. Inni nie s¹
w stanie wyczuæ zapachu sztucznych œrodków
chemicznych, dodawanych do propanu lub gazu ziemnego.
Musisz stwierdziæ czy jesteœ w stanie wyczuæ zapach
œrodków dodawanych do paliw gazowych.

■ Naucz siê rozpoznawaæ zapach propanu i gazu ziemnego.
Dostawcy gazu p³ynnego i gazu ziemnego z przyjemnoœci¹
zaopatrz¹ Ciê w próbkê typu ”poskrob i pow¹chaj”. Przy
jej pomocy uda Ci siê zaznajomiæ z zapachami paliw
gazowych.

■ Palenie tytoniu ogranicza zmys³ powonienia. Przebywanie
w otoczeniu jakiegoœ zapachu zmniejsza wra¿liwoœæ na ten
okreœlony zapach. Zapachy pomieszczeñ, w których
zamkniête s¹ zwierzêta mog¹ przyt³umiæ zapach paliwa
gazowego.

■ Œrodki zapachowe znajduj¹ce siê w propanie lub w gazie
ziemnym s¹ bezbarwne a intensywnoœæ ich zapachu mo¿e
w pewnych warunkach ulec zmniejszeniu.

■ W przypadku przecieku podziemnego, przemieszczanie siê
gazu przez grunt mo¿e odfiltrowaæ œrodek zapachowy.

■ Zapach propanu mo¿e mieæ ró¿n¹ intensywnoœæ w
zale¿noœci od wysokoœci. Poniewa¿ propan jest ciê¿szy od
powietrza, jego zapach jest bardziej intensywny ni¿ej.

■ Nale¿y byæ wyczulonym na nawet najs³abszy zapach gazu.
Je¿eli stale wyczuwasz jakikolwiek zapach gazu, choæby
nawet bardzo s³aby, traktuj go jako sygna³ o powa¿nym
przecieku. Natychmiast podejmij dzia³ania wed³ug
wskazówek omówionych powy¿ej.

ŒRODKI BEZPIECZEÑSTWA .

WOÑ PALIWA GAZOWEGO.

ZANIK ZAPACHU – BRAK ZAPACHU.
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1. Nie nale¿y podejmowaæ prób instalowania, naprawy lub
obs³ugi grzejnika oraz gazowych przewodów zasilania
bez posiadania ci¹g³ego szkolenia fachowego i wiedzy w
zakresie grzejników gazowych.

Do obs³ugi i instalacji tego urz¹dzenia wymagane s¹
nastêpuj¹ce kwalifikacje:

a) W celu zdobycia kwalifikacji do obs³ugi grzejników
gazowych musisz przejœæ odpowiednie szkolenie i
zdobyæ doœwiadczenie, aby móc w pe³ni sprostaæ
wszelkim zadaniom zwi¹zanym z instalacj¹,
obs³ug¹ i napraw¹ grzejników opalanych gazem.
Do zadañ tych nale¿¹: instalowanie, poszukiwanie
usterek, wymiana czêœci uszkodzonych oraz próby
grzejnika. Musisz byæ w stanie wprowadziæ grzejnik
do normalnej ci¹g³ej i bezpiecznej eksploatacji.
Musisz siê w pe³ni zaznajomiæ z ka¿dym modelem
grzejnika, czytaj¹c i stosuj¹c do³¹czone instrukcje
bezpieczeñstwa, tabele, instrukcjê u¿ytkownika, itd.

b) W celu zdobycia kwalifikacji instalatora urz¹dzeñ
gazowych musisz przejœæ odpowiednie szkolenie i
zdobyæ doœwiadczenie, aby móc w pe³ni sprostaæ
wszelkim zadaniom zwi¹zanym z instalowaniem,
dokonywaniem napraw i przeróbek przewodów
gazowych wraz z umiejêtnoœci¹ wyboru i instalacji
w³aœciwego sprzêtu, wyboru rur i zbiorników o
w³aœciwych wymiarach. Zadania te musz¹ byæ
wykonywane w zgodzie z odpowiednimi lokalnymi,
regionalnymi i pañstwowymi przepisami, jak
równie¿ w zgodzie z wymaganiami producenta.

2. Wszelkie instalacje i zastosowania grzejników L.B.
White musz¹ spe³niaæ wszelkie odpowiednie przepisy,
zarówno lokalne jak i regionalne oraz pañstwowe.
Dotyczy to przepisów o gazie p³ynnym i ziemnym,
przepisów elektrycznych oraz bezpieczeñstwa. Pomocy
przy ustalaniu odpowiednich wymagañ mog¹ udzieliæ:
lokalny dostawca gazu, lokalny licencjonowany
elektryk, stra¿ po¿arna lub podobny organ pañstwowy
lub te¿ lokalny agent ubezpieczeniowy.

3. Nie nale¿y przestawiaæ lub dokonywaæ jakichkolwiek
czynnoœci przy grzejniku w czasie jego pracy i gdy jest
przy³¹czony do zasilania elektrycznego i gazowego.

4. Grzejnik mo¿e byæ umieszczany w miejscach
podlegaj¹cych sp³ukiwaniu.  Sp³ukiwaniu mo¿e
podlegaæ jednak wy³¹cznie jego obudowa zewnêtrzna –
patrz Instrukcja czyszczenia. Nie nale¿y sp³ukiwaæ
wnêtrza grzejnika. Do czyszczenia wnêtrza grzejnika i
jego czêœci sk³adowych nale¿y u¿ywaæ wy³¹cznie
sprê¿onego powietrza, miêkkiej szczotki lub suchej
szmaty. Po sp³ukaniu czêœci zewnêtrznej grzejnika, nie
nale¿y go u¿ywaæ a¿ do czasu ca³kowitego osuszenia. W
ka¿dym przypadku nie nale¿y go u¿ywaæ przynajmniej
przez godzinê po myciu zewnêtrznym.

5. Dla bezpieczeñstwa, grzejnik ten wyposa¿ony jest w
wy³¹cznik ograniczaj¹cy z uzbrajaniem rêcznym oraz w
wy³¹cznik reaguj¹cy na przep³yw powietrza. Nigdy nie
nale¿ u¿ywaæ grzejnika z  pominiêciem jakiegokolwiek
urz¹dzenia zabezpieczaj¹cego. Nie u¿ywaæ grzejnika o
ile wszystkie zabezpieczenia nie dzia³aj¹ w pe³ni. 

6. Nie u¿ywaæ grzejnika z otwartymi drzwiczkami lub
zdjêtym panelem.

7. Nie nale¿y umieszczaæ pojemników na gaz p³ynny lub
wê¿y doprowadzaj¹cych paliwo w pobli¿u wylotu
dmuchawy grzejnika. 

8. Nie zastawiaæ otworów wlotowych i wylotowych
urz¹dzenia, gdy¿ mo¿e to doprowadziæ do
niew³aœciwego spalania lub uszkodzenia elementów
grzejnika i w rezultacie do strat materialnych lub strat w
inwentarzu ¿ywym.

9. Je¿eli urz¹dzenie posiada zespó³ wê¿a gazowego winien
on byæ przegl¹dany co roku. W przypadku stwierdzenia
nadmiernego przetarcia, przeciêcia lub zu¿ycia, musi on
byæ wymieniony przed uruchomieniem grzejnika.
Zespó³ wê¿a powinien byæ zabezpieczony przed
zwierzêtami, materia³ami budowlanymi i mo¿liwoœci¹
zetkniêcia z przedmiotami gor¹cymi w czasie pracy.
Zespó³ wê¿a powinien byæ zgodny z danymi
technicznymi producenta. Patrz spis czêœci.  Zespół
przewodów elastycznych jest określony przez
producenta nagrzewnicy.

10. Przed wprowadzeniem nowego stada zwierz¹t do
budynku lub zmiany miejsca nale¿y przeprowadziæ
sprawdzenie przecieków i dzia³ania grzejnika.

11. Grzejnik winien byæ sprawdzony przez
wykwalifikowany personel przed wprowadzeniem
nowego stada zwierz¹t do budynku lub co najmniej raz
w roku.

12. Zawsze nale¿y wy³¹czaæ zasilanie gazem, je¿eli
urz¹dzenie nie bêdzie u¿ywane do ogrzewania
inwentarza.

13. Grzejnik posiada instalacjê elektryczn¹ trójprzewodow¹.
Posiada ona przewód napiêciowy, przewód zerowy i
przewód uziemiaj¹cy. Kabel zasilaj¹cy grzejnika mo¿e
posiadaæ wtyk lub go nie posiadaæ. Wtyk, z kolei mo¿e
mieæ ko³ek uziemiaj¹cy lub te¿ go nie mieæ. W ka¿dym
przypadku grzejnik musi byæ prawid³owo przy³¹czony
do zasilania elektrycznego zawieraj¹cego uziemienie,
przy u¿yciu przewodu uziemiaj¹cego w kablu
zasilaj¹cym. Brak prawid³owo uziemionego zasilania
elektrycznego mo¿e doprowadziæ do pora¿enia
elektrycznego, uszkodzenia cia³a lub œmierci.

14. Je¿eli dop³yw gazu uleg³ przerwie i p³omieñ zgas³, nie
nale¿y ponownie rozpalaæ grzejnika przed upewnieniem
siê, ¿e gaz, który móg³ siê zebraæ, ulotni³ siê. W ¿adnym
przypadku nie nale¿y rozpalaæ ponownie grzejnika przed
up³ywem 5 minut.

15. Je¿eli grzejnik zosta³ zawieszony, doprowadzenie przy
u¿yciu rury sztywnej lub miedzianej przy³¹czonej
bezpoœrednio do grzejnika mo¿e doprowadziæ do
przecieku gazu przy poruszeniu grzejnika, nie mo¿e
wiêc byæ stosowane. Zawieszenie grzejnika wymaga
stosowania zespo³u wê¿a gazowego przewidzianego dla
gazu p³ynnego lub ziemnego.  Zepó³ wê¿a gazowego
musi posiadaæ certyfikat polskiego snaku
pezpieczeñstwa “B”.

16. Je¿eli w instalacji nie jest wykorzystany w¹¿ gazowy,
do³¹czony do urz¹dzenia, nale¿y zastosowaæ rurê
stalow¹ galwanizowan¹ œredniej wytrzyma³oœci typu
BS1387. (Stosownie rur aluminiowych jest
niedopuszczalne). Rury miedziane, je¿eli stosowane s¹
do gazu ziemnego, musz¹ byæ wewnêtrznie pobielane
lub w podobny sposób zabezpieczone przed dzia³aniem
siarki.



1. Instaluj¹c grzejnik nale¿y zapoznaæ siê ze wszystkimi
œrodkami bezpieczeñstwa i przestrzegaæ zaleceñ L.B.
White. Je¿eli w czasie instalowania lub zmiany miejsca
grzejnika wydaje Ci siê, ¿e jakaœ czêœæ jest uszkodzona,
skontaktuj siê z upowa¿nion¹ stacj¹ obs³ugi w celu
naprawy lub wymiany.

2. Przed w³¹czeniem grzejnika nale¿y upewniæ siê, ¿e jest
on w³aœciwie umieszczony i zwieszony poziomo.
Zapoznaj siê z minimalnymi bezpiecznymi
odleg³oœciami grzejnika od materia³ów palnych i
przestrzegaj ich. Odleg³oœci te podane s¹ na tabliczce
znamionowej grzejnika oraz na stronie 4 niniejszej
instrukcji.

3. Regulator gazu grzejnika (wraz z zaworem
bezpieczeñstwa) winien byæ zainstalowany na zewn¹trz
budynku. Wszystkie regulatory wewn¹trz budynków
musz¹ posiadaæ w³aœciwe odpowietrzenie,
wyprowadzone na zewn¹trz. Regulatory musz¹ zawsze
byæ instalowane zgodnie z przepisami lokalnymi,
regionalnymi i pañstwowymi. Regulatory gazu
ziemnego, posiadaj¹ce ogranicznik odpowietrzenia,
mog¹ byæ instalowane wewn¹trz bez potrzeby
odprowadzania odpowietrzenia na zewn¹trz.

4. Nale¿y siê upewniæ, ¿e wszystkie akcesoria wys³ane z
grzejnikiem zosta³y wyjête z jego wnêtrza i
zainstalowane.  Dotyczy to kierownic powietrza, wê¿y,
regulatorów itd.

5. Upewnij siê, ¿e osadnik zosta³ zainstalowany na wlocie
zaworu gazu w celu niedopuszczenia aby cia³a obce (kit
do rur, opi³ki i okruchy z rur) dosta³y siê do zaworu gazu.
Zanieczyszczenia wdmuchniête do zaworu gazowego
mog¹ doprowadziæ do jego niew³aœciwego dzia³ania,
powoduj¹c powa¿ny przeciek gazu, co mo¿e poci¹gn¹æ
za sob¹ niebezpieczeñstwo po¿aru lub wybuchu, a w
wyniku straty produkcyjne, uszkodzenie budynku i
niebezpieczeñstwo œmierci. W³aœciwie zainstalowany
osadnik nie dopuszcza cia³ obcych do zaworu i zapewnia
bezpieczne dzia³anie tego wa¿nego zabezpieczenia.

6. Ka¿dy grzejnik do³¹czony do instalacji gazowej musi
mieæ ³atwo dostêpny, atestowany,  rêczny zawór
odcinaj¹cy, zainstalowany nie dalej ni¿ 1,83 m od niego.

7. SprawdŸ wszystkie po³¹czenia na okolicznoœæ przecieku
gazu, u¿ywaj¹c w tym celu atestowanego testera
przecieku gazu. Sprawdzenie na okolicznoœæ przecieku
gazu wykonywane jest w sposób nastêpuj¹cy: przy
pomocy atestowanego testera sprawdŸ wszystkie
po³¹czenia rur i wê¿y, z³¹czki i reduktory znajduj¹ce siê
„pod pr¹d” od regulatora gazu. W przypadku wykrycia
przecieku, przed dalszym dokrêceniem, nale¿y
sprawdziæ czystoœæ elementów odpowiedzialnych za
przeciek i w³aœciwe zastosowanie kitu do rur. Nastêpnie
nale¿y odpowiednio dokrêciæ po³¹czenia gazowe, tak
aby zapewniæ szczelnoœæ. Po sprawdzeniu wszystkich
po³¹czeñ i uszczelnieniu wszystkich przecieków nale¿y
w³¹czyæ g³ówny palnik. W czasie zap³onu g³ównego
palnika nale¿y staæ z dala, aby nie dopuœciæ do obra¿eñ
cia³a na skutek podmuchu p³omienia spowodowanego
przez nie wykryte przecieki. W czasie pracy g³ównego
palnika, przy pomocy atestowanego testera przecieku
gazu, sprawdŸ wszystkie po³¹czenia, w³¹cznie z
po³¹czeniami wê¿a oraz z³¹czki, jak równie¿ po³¹czenia
wlotowe i wylotowe zaworu regulacyjnego. W
przypadku wykrycia przecieku, przed dalszym
dokrêceniem, nale¿y sprawdziæ czystoœæ w miejscach
gwintowanych elementów odpowiedzialnych za
przeciek i w³aœciwe zastosowanie kitu do rur. Nastêpnie
nale¿y odpowiednio dokrêciæ po³¹czenia gazowe, tak
aby zapewniæ szczelnoœæ. Je¿eli przecieku nie udaje siê
uszczelniæ, zachodzi potrzeba wymiany odpowiednich
czêœci. Nale¿y siê upewniæ, ¿e wszystkie przecieki
zosta³y zlokalizowane i naprawione przed
przyst¹pieniem do dalszych czynnoœci.       

8. Po zainstalowaniu grzejnika robocze ciœnienie gazu
winno byæ sprawdzone przez upowa¿nionego
przedstawiciela.

9. Dokonaæ zap³onu zgodnie ze wskazówkami
umieszczonymi na grzejniku lub w Instrukcji
u¿ytkownika.

10. W celu zapewnienia w³aœciwego funkcjonowania
grzejnika, jest szczególnie wa¿ne zastosowanie
w³aœciwego wymiaru i typu rury doprowadzaj¹cej gaz.
W sprawie instalacji oraz w³aœciwego wymiaru i typu
rury nale¿y skontaktowaæ siê z dostawc¹ gazu.

INSTRUKCJA INSTALACJI
UWAGI OGÓLNE

OSTRZE¯ENIE
Niebezpieczeñstwo po¿aru lub wybuchu.

Mo¿liwoœæ strat materialnych, powa¿nego uszkodzenia
cia³a lub œmierci.

1. Od³¹czyæ zasilanie elektryczne przed dokonywaniem
po³¹czeñ w celu niedopuszczenia do pora¿enia i strat
materialnych.

2. Aby nie dopuœciæ do niebezpiecznego gromadzenia siê
gazu, nale¿y zamkn¹æ dop³yw gazu zaworem
zasilaj¹cym przed rozpoczêciem instalowania i
przeprowadziæ sprawdzenie ulatniania siê gazu po
zakoñczeniu instalowania.

3. Nie stosowaæ si³y przy obracaniu pokrêt³a regulatora
gazu. Pokrêt³o to nale¿y obracaæ tylko rêk¹. Nigdy nie
u¿ywaæ ¿adnych narzêdzi. Je¿eli pokrêt³a nie da siê
obróciæ rêk¹, regulator powinien byæ wymieniony
przez wykwalifikowanego technika obs³ugi.
Stosowanie si³y lub próby naprawy mog¹ doprowadziæ
do po¿aru lub wybuchu.

OSTRZE¯ENIE
Niebezpieczeñstwo po¿aru lub wybuchu.

■ Do poszukiwania przecieków nie wolno u¿ywaæ
otwartego p³omienia (zapa³ek, palników, œwieczek itd.)

■ Nale¿y u¿ywaæ wy³¹cznie atestowanego testera
przecieku gazu.

■ Nieprzestrzeganie niniejszego ostrze¿enia mo¿e
doprowadziæ do po¿aru lub wybuchu.

■ Po¿ar lub wybuch mo¿e poci¹gn¹æ za sob¹ straty
materialne, uszkodzenia cia³a lub utratê ¿ycia.
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11. Nale¿y siê upewniæ, ¿e grzejnik posiada w³aœciwy typ
regulatora gazu dla danego zastosowania. Regulator
musi byæ do³¹czony do zasilania gazem, tak by ciœnienie
na wlocie do regulatora gazu by³o ca³y czas
utrzymywane w zakresie podanym na tabliczce
znamionowej. W razie w¹tpliwoœci nale¿y skontaktowaæ
siê z dostawc¹ gazu lub PSI Heating Systems. 

12. Grzejnik ten mo¿e posiadaæ konfiguracjê przeznaczon¹
do gazu p³ynnego jak i do gazu ziemnego.  Konfiguracja
dla okreœlonego grzejnika podana jest na tabliczce
znamionowej umieszczonej wewnatrz drzwiczek od
strony palnika lub silnika elektrycznego.  Nie nale¿y
u¿ytkowaæ grzejnika w systemie oparow gazu p³ynnego.
W razie w¹tpliwoœci nale¿y skontaktowaæ siê z L.B.
White Co., Inc.

13. Mo¿e siê zdarzyæ, ze podobnie jak wszystkie urz¹dzenia
elektryczno-mechaniczne, termostat ulegnie
uszkodzeniu.  Uszkodzenie termostatu mo¿e
spowodowaæ niedogrzanie lub przegrzanie, co z kolei
mo¿e doprowadziæ do zepsucia wa¿nych produktów lub

mo¿e doprowadziæ do choroby lub œmierce zwierz¹t.
Wa¿ne produkty lub zwierzêta powinny byæ
zabezpieczone przy pomocy oddzielnych systemów
kontrolnych, ograniczaj¹cych wysok¹ i nisk¹
temperaturê jak równie¿ uruchamiaj¹cych odpowiednie
urz¹dzenia alarmowe.

14. Nie za³uj czasu na zaznajomienie siê z metodami obs³ugi
grzejnika wykorzystuj¹c w tym celu Instrukcjê
u¿ytkownika.  Upewnij siê, ¿e wiesz jak nale¿y zamkn¹æ
zasilanie gazu zarówno do budynka jak i do
indywidualnego grzejnika.  W razie w¹tpliwoœci
skontaktuj siê ze swym dostawc¹ gazu.

15. Wszelkie usterki wykryte podczas wykonywania
czynnoœci obs³ugowych lub konserwacyjnych musz¹ byæ
natychmiast usuniête, a wadliwe czêœci wymienione.
Przed wlaczeniem do dalszej pracy grzejnik musi zostaæ
ponownie przetestowany przez wykwalifikowany
personel.

TABS

DIVERTER 
HALVES

OUT
SCR

FORME
OUTLE

NOTCHES IN MOUNTING 

INSTRUKCJA INSTALACJI KIEROWNICY POWIETRZA

1. Dostarczane na ¿¹danie kierownice powietrza,
instalowane s¹ na wylotach grzejników w celu
odpowiedniego kierowania ogrzewanego powietrza.
Kierownicê mo¿na tak zainstalowaæ, ¿e rozprowadza
ona powietrze w dwóch strumieniach odchylonych o 45
stopni lub skupia je w jednym kierunku, równie¿
odchylonym o 45 stopni.

2. Jêzyczki na ka¿dej po³ówce kierownicy ,,wskakuj¹” w
wylot dmuchawy pomiêdzy stronê wewnêtrzn¹ zespo³u
obudowy i wylotem dmuchawy.  Je¿eli jêzyczki nie
,,wskocz¹” w wylot dmuchawy, nale¿y poluzowaæ (nie
odkrêcaæ ca³kowicie) œruby sylotu dmuchawy.  Stworzy
to szczelinê, w któr¹ mo¿na wsun¹c jêzyczki.  Po
zainstalowaniu dokrêciæ œruby.

Rys. 1
(Instalacja typowa, pokazujaca dwa kierunki strumienia powietrza).

(Wyposa¿enie na ¿¹danie, w niektórych modelach).
(Wygl¹d wylotu grzejnika mo¿e byæ rózny dla róznych modeli).

Naciêcia jezyczków

Jêzyczki

Sruby wylotu

Profilowana
os³ona wylotu

Po³ówki
kierownicy

Warianty instalacji kierownicy
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INSTRUKCJA ZAWIESZENIA
1. Zmontowaæ zgodnie z rysunkiem i doci¹gn¹æ wszystkie

œruby oczkowe.

Rys. 2

2. Upewnij siê, ¿e grzejnik jest bezpiecznie zamocowany i
wisi poziomo. (SprawdŸ wzd³u¿ i wszerz).

3. Na Rys. 3 pokazana zosta³a typowa instalacja wewn¹trz
budynku. We wszystkich pomieszczeniach dla
inwentarza nale¿y upewniæ siê, ¿e grzejnik umieszczony
zosta³ z dala od zwierz¹t, tak, ¿e nie mog¹ one str¹ciæ,
obluzowaæ lub uszkodziæ grzejnika ani te¿ uszkodziæ
linii zasilaj¹cych. Nale¿y siê upewniæ, ¿e minimalne
odleg³oœci od materia³ów palnych s¹ przestrzegane
zgodnie z zaleceniami podanymi w niniejszej instrukcji i
na samym grzejniku.

Rys.3

OTE:  REGULATORS SHOULD ALWAYS BE MOUNTED OUTDOORS.  IF
        CIRCUMSTANCES FORCE INSTALLING THE REGULATOR INDOORS,
        THE REGULATOR'S VENT MUST BE VENTED OUTDOORS USING VENT
        LINE NO SMALLER THAN VENT OPENING.

VENT OF REGULATOR MUST
POINT DOWN AND REGULATOR
MUST BE VENTED OUTDOORS

MANUAL SHUT-OFF VALVE
CAN BE INSTALLED BEFORE
THE REGULATOR, UNDER 
 THE EAVE OF THE BUILDING,
   OR AFTER THE REGULATOR
      INSIDE THE BUILDING.

OPTIONAL INDOOR
REGULATOR
MOUNTING LOCATION

GAS HOSE

THERMOSTAT
CORD

AIR DIVERTER

HEATER

THERMOSTAT 30.5CM
30.5CM

BLACK PIPE 
THROUGH WAL

VENT LIN

WALL OUTL

POWER CORD

SEDIMENT
TRAP

W
AL

L

CHAIN OR CABLE

MIEJSCE ZAINSTALOWANIA
REGULATORA

PRZEZNACZONEGO DO
PRACY WEWN¹TRZ

BUDYNKU (DOSTARCZANEGO
NA ¿¹DANIE)

W¹¿ GAZOWY

Uwaga: Regulatory winny byæ zawsze instalowane na zewn¹trz.
Je¿eli warunki zmuszaj¹ do instalowania regulatora
wewn¹trz, odpowietrzenie regulatora musi byæ zawsze
odprowadzone na zewn¹trz przy u¿yciu rury nie mniejszej
ni¿ otwór odpowietrzaj¹cy.

ODPOWIETRZENIE
REGULATORA MUSI BYæ

SKIEROWANE W DÓ³ A
REGULATOR MUSI BYæ

ODPOWIETRZONY NA
ZEWN¹TRZ

RÊCZNY ZAWÓR
ODCINAJ¹CY MO¿E BYæ
ZAINSTALOWANY PRZED     
REGULATOREM, POD 

OKAPEM BUDYNKU LUB 
ZA REGULATOREM 

WEWN¹TRZ BUDYNKU.
£AÑCUCH LUB LINA STALOWA

PRZEWÓD
TERMOSTATU

JARZMO

RURA STALOWA
PRZECHODZ¹CA
PRZEZ ŒCIANÊ

RURA ODPO-
WIETRZAJ¹CA

GNIAZDO
NAŒCIENNE

KABEL
ZASILAJ¹CY

OSADNIK

Œc
ia

naGRZEJNIK

TERMOSTAT ,3 m ,3 m

E BOLT

NUT

WASHER

WASHER

NUT HEATER TOP

CHAIN

GÓRA GRZEJNIKA

£AÑCUCH

PODK³ADKA P³ASKA

PODK³ADKA P³ASKA

NAKRÊTKA

NAKRÊTKA

ŒRUBA OCZKOWA

MONTA¯ OSADNIKA
(Wyposa¿enie na ¿¹danie)

NIPPLE
HOSE ADAPTER

TEE

NIPPLE

CAP

TO GAS CONTROL
VALVE INLET

Zmontowaæ trójnik, z³¹czki i zaœlepkê a nastêpnie dokrêciæ.
Zespó³ osadnika musi byæ zawsze zainstalowany w p³o¿eniu
pionowym. Nale¿y sprawdziæ, czy kit do po³¹czeñ
gwintowanych, zastosowany we wszystkich po³¹czeniach, jest
odporny zarówno na gaz p³ynny jak i ziemny. SprawdŸ
wszystkie po³¹czenia przy pomocy atestowanego testera
przecieku gazu.

Rys.4
Z³¹czka

Z³¹czka

Reduktor wê¿a

Zaœlepka

Trójnik
Do zaworu

regulatora gazu



Aby dołączyć termostat do skrzynki kontrolnej grzejnika,
należy:

a. Instalacja i okablowanie termostatu musi być
dokonane przez elektryka lub osobę odpowiednio
wykwalifikowaną.

b. Kabel termostatu musi mieć przewody o średnicy
co najmniej „gauge 18” i zawierać przewód
zasilający, przewód zerowy i przewód uziemienia.  

c. Po zainstalowaniu termostatu należy sprawdzić
prawidłowość działania grzejnika. 

d. Stosować się do poniższej instrukcji i posługiwać
się schematem elektrycznym zamieszczonym w
niniejszej instrukcji obsługi.

--  zdjąć osłonę skrzynki połączeń elektrycznych,
--  odłączyć zworę na listwie zaciskowej,
-- przeprowadzić kabel termostatu zgodnie z 

wymaganiami i dołączyć do listwy zaciskowej,
-- brązowy przewód kabla termostatu dołączyć do zacisku

doprowadzającego zasilanie sieciowe do grzejnika,
-- niebieski przewód kabla termostatu dołączyć do

zacisku doprowadzającego zasilanie do silnika
wentylatora i wyłącznika w czujniku przepływu
powietrza,

--  zielony przewód dołączyć do masy.

Rys. 4
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REGULATOR VENT

PIPING ADAPTER

VALVE, MANUAL
SHUT-OFF

NIPPLE 1/2"

REGULATOR

PIPING ADAPTER

ADAPTER

GAS HOSE

ADAPTER

SEDIMENT TRAPTO GAS CONTROL

VALVE INLET

G
AS

 F
LO

W

INSTALACJA TERMOSTATU

OSTRZE¯ENIE
Niebezpieczeñstwo pora¿enia elektrycznego.

■ Przed przy³¹czeniem termostatu do grzejnika nale¿y
od³¹czyæ zasilanie elektryczne.

■ Nieprzestrzeganie powy¿szego mo¿e doprowadziæ do
pora¿enia elektrycznego a w rezultacie do uszkodzenia
cia³a lub œmierci.

ZWORA

DOPROWADZENIE
ZASILANIA GRZEJNIKA 

ZASILANIE SILNIKA
WENTYLATORA I
WYŁĄCZNIKA W CZUJNIKU
PRZEPŁYWU POWIETRZA

ŚRUBA POŁĄCZEŃ Z
MASĄ

ZESPÓ³ RÊCZNEGO WY³¹CZANIA, WÊ¿A I REGULATORA*

1. Na po³¹czeniach gwintowych u¿ywaj zawsze takiego
srodka uszczelniaj¹cego do gwintów rur, który jest
odpowiedni do u¿ytku z ciek³ym propanem lub gazem
naturalnym.

2. Zmontuj czêsci zgodnie z rysunkiem.  Rysunek pokazuje
tylko ogólny monta¿ czêsci.  Regulator zawsze musi byæ
zamontowany w taki sposób, ¿eby jego otwór
wentylacyjny zawsze zwrócony by³ w dó³, niezale¿nie
od swojego po³o¿enia na regulatorze.

3. Dokrêæ dok³adnie wszystkie po³¹czenia.

4. Sprawdz zatwierdzonym wykrywaczem gazu wszystkie
po³¹czenia pod k¹tem nieszczelnosci gazu.

Rys.6
* akcesoria



Po zainstalowaniu grzejnika przez uprawnionego
instalatora grzejników gazowych, dokonać
uruchomienia wstępnego, postępując według
instrukcji 1 – 5. w celu normalnego uruchamiania, po
prostu ustawić termostat powyżej temperatury w
pomieszczeniu – spowoduje to włączenie grzejnika.

1. Otworzyć wszystkie zawory dopływu paliwa, aby
sprawdzić szczelność, używając atestowany
wykrywacz nieszczelności.

2. Zawory kontrolne są różne w różnych modelach. W
modelach AB100 i AB250 użyty jest zawór
przedstawiony na rysunku 7a a w modelu AB060 – na
rysunku 7b. Przed ponownym zapaleniem płomienia
pilota odczekać około jednej minuty aby wystudzić
termoparę.

3. Instrukcja zapalania dla grzejników z zaworem na
rysunku 7a.:
a. Ustawić gałkę zaworu w pozycji PILOT
b. Wcisnąć mocno czerwony przycisk jednocześnie 

przykładając płomień do dyszy pilota
c. Trzymać przycisk wciśnięty przez około 30 sekund 

aby termopara nagrzała się tak aby płomień pilota 
nadal palił się po zwolnieniu przycisku

d. Ustawić gałkę zaworu w pozycji ON (włączone)

Instrukcja zapalania dla grzejników z zaworem na
rysunku 7b.
a.Wcisnąć mocno BIAŁY przycisk pilota jednocześnie 

przykładając płomień do dyszy pilota
b.Trzymać przycisk wciśnięty przez około 30 sekund 

aby termopara nagrzała się tak aby płomień pilota 
nadal palił się po zwolnieniu przycisku

Przyciśnięcie czerwonego przycisku OFF (wyłączania)
na zaworze według rysunku 7b podczas pracy
grzejnika spowoduje odcięcie dopływu gazu do
palnika i płomień pilota zostanie wygaszony.

W nowo zainstalowanym grzejniku może upłynąć krótki okres
czasu zanim gaz zastąpi powietrze w przewodach i zapali się
płomień pilota.

4. Włączyć kabel zasilania do zaaprobowanego gniazda
elektrycznego.

5. Ustawić termostat w punkcie powyżej temperatury w
pomieszczeniu. Grzejnik włączy się. Ustawić termostat
na wymaganą temperaturę

6. Nie przekraczać wartości wejściowych ponad wartości
podane na tabliczce znamionowej grzejnika. Nie
przekraczać ciśnienia w kolektorze ponad wartości
podane w danych znamionowych. Nie stosować dyszy
z otworem innego rozmiaru niż specyfikowany dla
danej wejściowej wartości znamionowej grzejnika,
konfiguracji dla rodzaju gazu i elewacji.

Rys.7a

Rys.7b

GAS SHUT OFF KNOB

PILOT BUTTON
PILOT

OFF
ON
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Instrukcja uruchamiania

WHITE PILOT BUTTON

RED "OFF" BUTTON

GAŁKA ZAWORU ODCINAJĄCEGO GAZU

ON (WŁĄCZONE)OFF
(wyłączone) PILOTPRZYCISK
PILOTA

BIAŁY PRZYCISK PILOTA

CZERWONY PRZYCISK OFF (wyłączone)

W przypadku wy³¹czenia grzejnika w celu czyszczenia,
konserwacji lub naprawy nale¿y wykonaæ czynnoœci podane w
punktach 1 – 4. W innych przypadkach, dla normalnego
wy³¹czenia, nale¿y przestawiæ termostat w po³o¿enie „off”
(wy³) lub „no heat” (wy³¹czenie grzania).

1. Zamkn¹æ wszystkie rêczne zawory zasilaj¹ce.

2. Przy pracuj¹cym grzejniku, nale¿y pozwoliæ by wypali³
on ca³e paliwo z zasilaj¹cego wê¿a gazowego.

3. Przestawiæ termostat w po³o¿enie „off” (wy³) lub „no
heat” (wy³¹czenie grzania).

4. Od³¹czyæ grzejnik od zasilania elektrycznego.

Wyłączenie ogrzewania.
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1. Niektóre modele grzejników na propan lub gaz ziemny
wyposa¿one s¹ w przepustnicê dla regulacji grzania,
znajduj¹c¹ siê pomiêdzy zaworem regulacyjnym gazu i
króæcem gazowym. NIE JEST TO RÊCZNY ZAWÓR
ODCINAJ¥CY.

2. Przepustnicê mo¿na ustawiæ na grzanie minimalne lub
maksymalne. Gdy dŸwignia przepustnicy jest

równoleg³a do kierunku przep³ywu gazu, przepustnica
jest ca³kowicie otwarta i grzanie jest maksymalne. (Patrz
Rys. 8).

DŸwigniê przepustnicy mo¿na ustawiæ na minimalne grzanie
obracaj¹c j¹ o 90 do kierunku przep³ywu gazu lub ustawiæ j¹
w dowolnym po³o¿eniu poœrednim. (Patrz Rys. 9).

Regulacja dla zmiennej

Rys. 8 Rys. 9

ROTTLE
LVE

GAS
MANIFOLD

ONTROL 

Przepustnica

Króciec gazowy

Zawór regulacyjny gazu

MAXIMUM HEAT

M
INIM

UM
 HEAT

75%
 OF MAXIMUM

90% OF MAXIMUM

G
rzanie m

inim
alne

75%
 m

aksim
um

90% maksimum

Grzanie maksymalne



1. Wszystkie instalacje i doprowadzenia gazowe powinny
być co roku sprawdzane przez gazownię pod względem
szczelności i ograniczeń przepływu. W tym samym
czasie dostawca gazu powinien oczyścić osadniki z
nagromadzonych zanieczyszczeń

2. Wszelkie materiały łatwopalne jak benzyna i inne palne
płyny i opary należy usunąć z otoczenia urządzenia.

3. Regulatory ulegają zużyciu i mogą nieprawidłowo
funkcjonować. Dostawca gazu powinien sprawdzić kody
dat na wszystkich zainstalowanych regulatorach,
sprawdzić ciśnienie doprowadzone do urządzenia i
upewnić się, że regulator jest niezawodny.

4. Regulatory muszą być okresowo przeglądane,
upewniając się że otwory odpowietrzające nie są
zatkane. Śmiecie, owady, gniazda owadów, śnieg lub
lód mogą zablokować otwory odpowietrzające,
powodując nadmierne ciśnienie gazu w urządzeniu.

5. Sprawdzać węże gazowe pod względem uszkodzeń lub
nacięć. W miarę potrzeby wymienić wąż.

6. Sprawdzić wszystkie złącza elektryczne pod względem
korozji oraz przewody pod względem nacięć i
uszkodzeń. W miarę potrzeby naprawić.

1. Przed rozpoczęciem czyszczenia,zamknąć wszystkie
zaworydoprowadzenia gazu i odłączyćzasilanie
elektryczne.

2. Grzejnik należy okresowo oczyszczać z brudu i kurzu:

a. Po każdej zmianie trzody lub zmianie populacji
oczyścić grzejnik wewnątrz i zewnątrz sprężonym
powietrzem albo miękką szczotką lub szmatką. W
tym samym czasie oczyścić z kurzu obudowę
silnika aby zapobiec przegrzewaniu silnika, które
może powodować wyłączanie się grzejnika.

b. Co najmniej raz w roku oczyścić grzejnik dokładnie.
W tym procesie wyjąć zespół silnika i wentylatora i
omieść lub odmuchać wirnik wentylatora,
zwracając uwagę, na indywidualne łopatki
wirnika.Ponadto usunąć osad kurzu z wlotu
powietrza do palnika w zwężce Venturiego i
gardzieli oraz z obszaru pomiędzy wierzchem
komory grzejnej a obudową wewnętrzną. 

c. Podczas mycia grzejnika wodą,stosować się do
poleceń i ostrzeżeń zamieszczonych w niniejszej
instrukcji . Te same ostrzeżenia znajdują się na
grzejniku.

OSTRZEŻENIE
Wodą można myć tylko zewnętrzną obudowę grzejnika, pod
warunkiem, że:

A.    Zasilanie elektryczne jest odłączone od grzejnika.

B. Wszystkie panele są szczelnie zamknięte.

C. Wylot dyszy strumienia wody nie może być bliżej niż
1,83 m od grzejnika

D. Ciśnienie strumienia wody nie przekracza 3,1 bara i
trwa 10 sekund na każdej stronie grzejnika.

E. Grzejnik nie zostanie podłączony do zasilania
elektrycznego przez co najmniej 1 godzinę, lub aż
zostanie dokładnie wysuszony.

Nieodpowiednie czyszczenie grzejnika może spowodować
poważne obrażenia lub zniszczenie mienia przez wodę lub
środki myjące:
1. w elementach elektrycznych, połączeniach i

okablowaniu – powodując porażenie elektryczne lub
uszkodzenie elementów;

2. w elementach kontroli gazu – powodując korozję, która
może doprowadzić do nieszczelności i pożaru lub
wybuchu na skutek przecieku gazu.

Wewnętrzne elementy grzejnika należy czyścić suchą
miękką szczotką lub szmatką, albo sprężonym powietrzem.
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Instrukcje dotyczące czyszczenia

Instrukcja konserwacji

OSTRZEŻENIE
Niebezpieczeństwo pożaru, oparzenia i wybuchu

■ Niniejszy grzejnik zawiera elementy mechaniczne i elektryczne w systemach zabezpieczeń oraz kontroli użycia gazu i
przepływu powietrza.

■ Elementy te mogą przestać działać lub działać wadliwie na skutek zużycia, starzenia się, zabrudzenia, zakurzenia lub
korozji w środowisku pomieszczeń w których znajdują się zwierzęta.

■ Okresowe przeglądy, czyszczenie i odpowiednia konserwacja są niezbędne aby uniknąć poważnych obrażeń bądź
zniszczeń mienia.

■ `Pozostawić grzejnik do ostygnięcia przed rozpoczęciem czyszczenia lub obsługi konserwacyjnej.



1. Odkręcić śruby mocujące silnik do płyty montażowej i
wyjąć zespół silnika i wentylatora z obudowy. Patrz
Rysunek 10. (Pokazano model AB250)

2. Poluzować śrubę (śruby dociskowe) dociskową z
kwadratowym łbem na wirniku wentylatora.

3. Ściągnąć wirnik wentylatora z trzpienia silnika. W razie
potrzeby użyć ściągacz.

4. Wykręcić cztery (4) nakrętki mocujące silnik do płyty
montażowej.

Rys. 10

UWAGI: a. Przed dokręceniem śrub dociskowych 
wirnika wentylatora, odstęp pomiędzy
wirnikiem wentylatora a płytą montażową
silnika musi być

b. Dokręcając śruby dociskowe upewnić się,
że znajdują się one na spłaszczeniach
trzpienia silnika.

Rys. 11

SILNIK I WENTYLATOR  

MOTOR MOUNT PLATE FAN WHEEL

CLEARANCEMOTOR AB60/100: 3 mm
AB250: 6 mm

ŚRUBY

Instrukcja serwisowa

1. Niektóre instrukcje i ilustracje mają charakter ogólny i
dotyczą różnych modeli

2. Przy naprawach serwisowych grzejnika zawsze należy
stosować odpowiednie narzędzia.

3. Przed rozpoczęciem napraw, zamknąć zawór dopływu
paliwa do grzejnika i odłączyć zasilanie elektryczne.

4. Oczyścić dysze grzejnika sprężonym powietrzem lub
czystą suchą szmatką. Do czyszczenia otworu dyszy nie

używać pilników, wierteł, rozwiertaków ani podobnych
narzędzi, gdyż zwiększy to otwór, powodując problemy z
zapłonem i spalaniem. Jeśli dysza nie może być
prawidłowo oczyszczona, należy ją wymienić.

5. Działanie wyłącznika ograniczającego wysokiej
temperatury, bezpiecznika i termostatu można sprawdzić
poprzez odłączenie przewodów elementu i zwarcie ich.:

--  Dołączyć zasilanie elektryczne i otworzyć zawory 
dopływu paliwa.

--  Jeśli grzejnik zapali się, element jest wadliwy i musi być
wymieniony

--  Nie pozostawiać zwartych przewodów i nie używać 
grzejnika z wadliwymi elementami. Niezwłocznie 
wymienić wadliwą część.

--  Inną metodą sprawdzenia działania elementu jest 
sprawdzenie ciągłości obwodu.

6. W celu dostępu do palnika lub elementów wentylatora,
otworzyć odpowiedni panel obudowy. Otworzyć skrzynkę
kontrolną aby mieć dostęp do regulatora zapłonu i
transformatora.

7. Wymieniając wadliwy element, odłączyć odpowiednie
przewody elektryczne.

8. Przy ponownym montażu postępować według
odpowiedniej procedury w odwrotnej kolejności. Upewnić
się że przewody połączeń gazowych są mocno dokręcone

9. Po zakończeniu naprawy serwisowej, uruchomić grzejnik
aby sprawdzić prawidłowość działania, oraz sprawdzić
pod względem przecieków gazu.

 OSTRZEŻENIE
Niebezpieczeństwo pożaru i wybuchu

■ Nie rozmontowywać ani usiłować napraw elementów
grzejnika ani elementów linii gazowej.

■ W razie usterek, wszystkie elementy i części muszą
być wymieniane.

■ Nie stosowanie się do niniejszych ostrzeżeń może
spowodować pożar lub wybuch, a w konsekwencji,
zniszczenia mienia, obrażenia cielesne lub śmierć.

OGÓLNE

      OSTRZEŻENIE
Niebezpieczeństwo oparzenia

■ Powierzchnie grzejnika pozostają gorące przez
pewien czas po wyłączeniu grzejnika.

■ Przed wykonywaniem napraw serwisowych lub
czyszczeniem odczekać aż grzejnik ostygniey.

■ Nie stosowanie się do niniejszych ostrzeżeń może
spowodować oparzenia i obrażenia cielesne.
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PŁYTA MONTAŻOWA
SILNIKA WIRNIK WENTYLATORA

SILNIK ODSTĘP:



CZUJNIK PRZEPŁYWU POWIETRZA Z WYŁĄCZNIKIEM

Czujnik przepływu powietrza znajduje się na
obudowie wentylatora, po stronie silnika. Jeśli styki
wyłącznika nie mają kontaktu gdy wymagane jest
grzanie, zasilanie nie będzie dołączone do
wyłącznika ograniczającego wysokiej temperatury
ani do zaworu gazowego i zapłon nie nastąpi.

Modele AB060/100 (Patrz Rysunek 12)
-- Odkręcić dwa (2) blachowkręty mocujące wspornik

wyłącznika do obudowy dmuchawy.

-- Wyjąć zespół wyłącznika, obracając je tak, aby 
skrzydełko na dźwigni wyłącznika mogło przejść 
przez podłużny otwór w obudowie wentylatora.
Patrz Rysunek 13

-- Odkręcić nakrętki mocujące wyłącznik. Zsunąć 
wyłącznik ze śrub.

.

Rys. 12 Rys. 13

SKRZYDEŁKO CZUJNIKA PRZEPŁYWU POWIETRZA (MODELE AB250)

BLOWER OUTLET
OF HEATER

AIR PROVING
SWITCH

ARM OF
FLAPPER

AIR PROVING 
SWITCH ARM

FAN WHEEL

PIVOT POINT
OF FLAPPER

EDGE OF
FLAPPER

PIVOT POINT 
OF FLAPPER

FLAPPER

31.7 MM TO 34.9 MM

Skrzydełko czujnika znajdująca się na wylocie
dmuchawy grzejnika unosi się gdy wzrasta ciśnienie
powietrza, popychając dźwignię wyłącznika. Jeśli
skrzydełko czujnika nie naciśnie dźwigni wyłącznika,
zasilanie nie będzie dołączone do wyłącznika
ograniczającego wysokiej temperatury ani do zaworu
gazowego i zapłon nie nastąpi.
Sprawdzić działanie w następujący sposób:

■ Upewnić się, że nie ma kurzu, brudu itp. który mógłby
utrudniać obracanie się skrzydełka wewnątrz obudowy
dmuchawy. W razie potrzeby oczyścić sprężonym
powietrzem lub miękką szczotką.

■ Ramię skrzydełka czujnika powinno aktywować ramię
wyłącznika gdy krawędź skrzydełka uniesie się na
wysokość około 32 do 35 mm od dna obudowy
dmuchawy. W tej pozycji powinno być słyszalne
kliknięcie mechanizmu wyłącznika. Można również
sprawdzić ciągłość obwodu elektrycznego.

■ IJeśli skrzydełko nie aktywuje wyłącznika w tej pozycji,
ostrożnie dogiąć ramię skrzydełka (NIE RAMIĘ
WYŁĄCZNIKA) aż wyłącznik zostanie aktywowany i jego
styki zostaną zwarte.

Rys. 14

32 mm to 35 mm

■ Napięcie zasilania 240 V doprowadzone jest do
transformatora, które redukuje je do 24 V. Napięcie 24
V doprowadzone jest to bezpiecznika, czujnika
przepływu powietrza, wyłącznika ograniczającego
wysokiej temperatury i w końcu do zaworu
kontrolnego gazu.

-- IJeśli napięcie 24 V nie zostanie doprowadzone od
transformatora poprzez wszystkie elementy 
obwodu elektrycznego, nie nastąpi zapłon gazu.

■ Bezpiecznik zabezpiecza zawór kontrolny gazu przed
przeciążeniami prądowymi. Jeśli bezpiecznik jest
wadliwy, zasilanie nie zostanie doprowadzone do
czujnika przepływu powietrza, wyłącznika
ograniczającego wysokiej temperatury ani do zaworu
kontrolnego gazu.

--  Zdjąć żółtą osłonę z gniazda bezpiecznika
--  W tym celu małym płaskim śrubokrętem nacisnąć i 

obrócić główkę gniazda w lewo.

Rys. 15

TRANSFORMATOR I BEZPIECZNIK
MODELE AB100 i AB250

TRANSFORMATOR

BEZPIECZNIK

RAMIĘ PŁYWAJĄ

16

WYLOT DMUCHAWY

WYŁĄCZNIK CZUJNIKA
PRZEPŁYWU POWIETRZA

RAMIĘ WYŁĄCZNIKA
CZUJNIKA
PRZEPŁYWU
POWIETRZA

PUNKT OBROTU
SKRZYDEŁKA

PUNKT OBROTU
SKRZYDEŁKA

WIRNIK
WENTYLATORA

KRAWĘDŹ
SKRZYDEŁKA

SKRZYDEŁKA



SHIELD

BRACKET

WING SCREW

ORIFICE

TUBE W/NUTS

THERMOCOUPLE

STUD

GASKET*

SPACING RIBS*

BURNER CASTING

* NOT ON ALL HEATERS

1. Poluzować śrubę motylkową na zespole palnika pilota.  

2. Zsunąć do góry osłonę pilota, odsłaniając wspornik
pilota, dyszę i termoparę.

3. Oczyścić sprężonym powietrzem lub miękką szczotką
„kominek” pilota (przynitowany wewnątrz osłony pilota)
zwracając uwagę na wylot kominka i rozszerzacz
płomienia u góry kominka.

4. Oczyścić szczotką wierzch dyszy pilota, upewniając się,
że kurz i brud nie zatykają otworu dyszy. W razie potrzeby
wymontować dyszę i spojrzeć pod światło aby sprawdzić
czy dysza jest czysta. Jeśli potrzeba, przedmuchać
sprężonym powietrzem

W modelu grzejnika AB250 znajduje się uszczelka pomiędzy
wspornikiem grzejnika a korpusem palnika. Zachować
ostrożność przy obsłudze serwisowej aby nie uszkodzić
uszczelki, gdyż może to spowodować gaśnięcie pilota.

Rys. 16
ZESPÓŁ PALNIKA PILOTA

17

Wyłącznik ograniczający wysokiej temperatury jest
zainstalowany w grzejniku w celu zabezpieczenia przed
nadmiernym przegrzewaniem. Wyłącznik ogranicznika
umieszczony jest na komorze grzejnej tak jak na przykładzie
modelu AB250 pokazuje Rysunek 17. Jest on podłączony
pomiędzy czujnikiem przepływu powietrza a zaworem
kontrolnym gazu.

W stanie normalnym, wyłącznik ma styki zwarte. Gdy nastąpi
przegrzanie, styki wyłącznika zostaną rozwarte, w ten sposób
przerywając obwód zasilający zawór kontrolny gazu. Działanie
ogranicznika wysokiej temperatury powinno być sprawdzane co
najmniej raz do roku, podczas dokładnego czyszczenia
grzejnika.

1. Wymontować ogranicznik wysokiej temperatury.
Trzymając ogranicznik za jeden ze wsporników
montażowych, zbliżyć niewielki płomień do powierzchni
czujnika na tylnej stronie ogranicznika. (Patrz Rysunek
18) Przeprowadzając ten test, zachować ostrożność aby
nie stopić plastykowej obudowy ogranicznika.

2. W ciągu około jednej minuty powinno być słyszalne
kliknięcie wyłącznika, gdy styki zostaną rozwarte.

Sprawdzić przerwanie obwodu elektrycznego pomiędzy
końcówkami wyłącznika, aby potwierdzić jego rozwarcie.

3. Przed naciśnięciem czerwonego przycisku zerowania
ogranicznika, odczekać około jednej minuty aby czujnik
ostygł.

4. Sprawdzić ciągłość obwodu elektrycznego pomiędzy
końcówkami wyłącznika, aby upewnić się, że styki
wyłącznika zostały zwarte.

Rys. 17

RĘCZNE ZEROWANIE WYŁĄCZNIKA OGRANICZNIKA WYSOKIEJ TEMPERATURY

  OSTRZEŻENIE
FNiebezpieczeństwo pożaru

■ Nie używać grzejnika z zablokowanym wyłącznikiem
ogranicznika wysokiej temperatury.

■ Używanie grzejnika z zablokowanym wyłącznikiem
ogranicznika wysokiej temperatury może spowodować
przegrzanie prowadzące do pożaru a w rezultacie do
zniszczenia grzejnika, zniszczenia budynku lub utraty
żywego inwentarza.

RESET BUTTON

SENSING
SURFACE

TERMINAL

FLAMEMOUNTING
LEG

Rys. 18

OGRANICZNIK
WYSOKIEJ
TEMPERATURY

OSŁONA KORPUS PALNIKA

ŻEBROWANE
ODLEGŁOŚCIOWE

TERMOPARA

ŚRUBA
MOTYLKOWA

DYSZA

RURKA Z
NAKRĘTKAMI

WSPORNIK

USZCZELKA

ŚRUBA WSPORNIKOWA

PRZYCISK
ZEROWANIA

KOŃCÓWKA WYŁĄCZNIKA
PŁOMIEŃ

POWIERZCHNIA
CZUJNIKA

WSPORNIK MONTAŻOWY
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1. Wymontować z grzejnika następujące elementy:
-- Wąż gazowy i osadnik.
-- Tulejkę plastykową z otworu wlotowego gazu, model

AB250. Patrz Rysunek 19.
-- Śruby ze wspornika przy wlocie zaworu kontrolnego

gazu. Patrz Rysunek 19.
-- Śrubę mocującą palnik od spodu podstawy. Patrz 

Rysunek 20.
-- Śrubę motylkową z zespołu palnika pilota.

2. Obrócić zespół zaworu i kolektora tak aby przy
wyjmowaniu dysza palnika i kolektor nie zawadzały o
zwężkę Venturiego. Patrz Rysunek 21.

3. W miarę potrzeby wymienić wadliwe elementy.

Rys. 19

Rys. 20

Rys. 21

DYSZA PALNIKA I ZAWÓR KONTROLNY GAZU

ŚRUBY PRZY WLOCIE ZAWORU
KONTROLNEGO GAZU

ZAWÓR
KONTROLNY
GAZU

DYSZA
PALNIKA

TULEJKA

17

1. Poluzować śrubę motylkową na zespole palnika pilota

2. Zsunąć do góry osłonę pilota, odsłaniając wspornik
pilota, dyszę i termoparę.

3. Poluzować nakrętkę mocującą termoparę i wykręcić ją
aż całkowicie wyjdzie ze wspornika palnika pilota.
Wyjąć termoparę ze wspornika pilota.

4. Z części zasilającej zaworu kontrolnego gazu, wykręcić
nakrętkę mocującą złącze termopary.

■ Termopara jest ważnym elementem zabezpieczającym
współpracującym bezpośrednio z zaworem
bezpieczeństwa pilota. Powinna ona być wymieniana
wyłącznie na termoparę z numerem części
wyszczególnionym dla danego modelu grzejnika.

■ Montując termoparę ponownie, nakrętkę mocującą
złącze w części zasilającej zaworu kontrolnego gazu
wkręcać ręcznie, poczym dokręcić ją kluczem. NIE
DOKRĘCAĆ ZBYT MOCNO I NIE UŻYWAĆ NADMIERNEJ
SIŁY PRZY DOKRĘCANIU TEJ NAKRĘTKI.

TERMOPARA

Rys. 22

THERMOCOUPLE TIP

PILOT ASSEMBLY

THERMOCOUPLE LEAD

OPTIONAL ATTACHMENT NUT

THERMOCOUPLE LEAD
CONNECTOR NUT

POWER UNIT CONNECTOR 
CONTACT

POWER UNIT

ŚRUBA
MOCUJĄCA

NAKRĘTKA MOCUJĄCA ZŁĄCZE
TERMOPARY

ZŁĄCZE W CZĘŚCI ZASILAJĄCEJ

ZESPÓŁ PALNIKA PILOTA

NAKRĘTKA MOCUJĄCA TERMOPARĘ 

PRZEWODY TERMOPARY
CZĘŚĆ ZASILAJĄCA

KOŃCÓWKA TERMOPARY
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■ Poniżej opisana jest typowa procedura sprawdzania
ciśnienia gazu.

■ Ciśnienie gazu jest różne dla różnych krajów oraz
kategorii i rodzaju gaz

■ Sprawdzić na tabliczce znamionowej grzejnika lub na
stronie 4 niniejszej instrukcji właściwą wartość ciśnienia
dla celów niniejszej procedury.

■ Ciśnienie gazu mierzone na wlocie zaworu gazowego jest
określone jako „Ciśnienie Wejściowe” a ciśnienie
mierzone na wylocie zaworu gazowego jest określone
jako „Ciśnienie Kolektora”.

A. Przygotowania

1. Przygotować dwa manometry mogące mierzyć
ciśnienie do 8,7 kPa.

2. Odłączyć zasilanie elektryczne od grzejnika i zamknąć
zawór doprowadzenia gazu.

3. Otworzyć panel dostępu do palnika

4. Wymieść lub wydmuchać kurz i brud w otoczeniu
zaworu kontrolnego gazu.

B. Instalacja manometrów

1. Zlokalizować odczepy do pomiaru ciśnienia wlotowego
i wylotowego, patrz Rysunek 23. Wewnątrz obu
odczepów odkręcić śruby o co najmniej jeden pełen
obrót w lewo.

2. Zainstalować szczelnie manometry do obu odczepów
pomiaru ciśnienia.

3. Otworzyć zawór doprowadzający gaz do grzejnika i
dołączyć zasilanie elektryczne.

4. Uruchomić grzejnik.

C. Odczyt ciśnienia

1. Przy grzejniku działającym, manometry powinny
wskazywać ciśnienie wyszczególnione na stronie 4.

2. Czy wskazanie ciśnienia wlotowego i wylotowego na
manometrach jest zgodne ze specyfikacją na stronie
4? Jeśli tak, dalsze sprawdzanie czy korygowanie nie
jest potrzebne. Przejść do części D.

3. Jeśli ciśnienie wlotowe nie jest zgodne ze specyfikacją
na stronie 4, regulator ciśnienia w systemie budynku,
kontrolujący ciśnienie gazu doprowadzanego do
grzejnika musi być skorygowany.

4. Jeśli ciśnienie wlotowe jest prawidłowe a ciśnienie
kolektora jest niezgodne ze specyfikacją na stronie 4,
skorygować należy wewnętrzny regulator w zaworze
kontrolnym gazu. Rysunek 24 pokazuje
umiejscowienie wewnętrznego regulatora ciśnienia.

D. Dokończenie

1. Po prawidłowym wyregulowaniu i sprawdzeniu
ciśnienia wlotowego i ciśnienia kolektora zamknąć
zawór doprowadzający gaz do grzejnika i pozwolić aby
gaz pozostały w przewodach wypalił się.

2. Odłączyć zasilanie elektryczne do grzejnika.

3. Odłączyć manometry i łączące je węże.

4. Dokręcić śruby wewnątrz odczepów do pomiaru
ciśnienia. Sprawdzić szczelność aby upewnić się że
zawory odczepów zostały szczelnie zakręcone.

Rys. 23

Rys. 24

Sprawdzanie ciśnienia gazu

OSTRZEŻENIE
iNiebezpieczeństwo pożaru lub wybuchu

■ Nie rozmontowywać zaworu kontrolnego gazu.

■ Nie usiłować wymieniać jakichkolwiek elementów w
zaworze kontrolnym gazu.

■ W razie mechanicznego uszkodzenia zaworu
kontrolnego gazu musi on być wymieniony.

■ Nie stosowanie się do niniejszych ostrzeżeń może
spowodować pożar lub wybuch, a w konsekwencji,
obrażenia cielesne lub śmierć ludzi lub żywego
inwentarza oraz zniszczenia budynku

LOW PRESSURE GAUGELOW PRESSURE GAUGE
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TAP SCREW
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TAP SCREW

Odczep do pomiaru
ciśnienia wlotowego

Odczep do pomiaru
ciśnienia wylotowego

WEWNĘTRZNY
REGULATOR CIŚNIENIA

MANOMETR
NISKOCIŚNIENIOWY

MANOMETR
NISKOCIŚNIENIOWY

ODCZEP DO POMIARU CIŚNIENIA WLOTOWEGO

ODCZEP DO POMIARU
CIŚNIENIA WLOTOWEGO
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PRZED PRZYST¥PIENIEM DO
LOKALIZOWANIA USTEREK NALE¯Y
PRZECZYTAæ PONI¯SZ¥ CZÊŒæ W CA£OŒCI

Poni¿sze wskazówki lokalizacji usterek zawieraj¹
systematyczne procedury dla ich wyizolowania. S¹ to
wskazówki przeznaczone dla OSÓB POSIADAJ¥CYCH
KWALIFIKACJE DO OBS£UGI GRZEJNIKÓW
GAZOWYCH. NIE PODEJMUJ PRÓB OBS£UGIWANIA
TYCH GRZEJNIKÓW, JEŒLI NIE ZOSTA£EŒ W£AŒCIWIE
PRZESZKOLONY.

WYMAGANA APARATURA KONTROLNA

Do przeprowadzenia lokalizacji usterek w minimalnym czasie
wymagany jest nastêpuj¹cy sprzêt:

• Cyfrowy przyrz¹d uniwersalny – do pomiaru napiêcia sta³ego
i zmiennego oraz rezystancji.

• Tester termopar – (PSI Numer Czêœci 550-08506) Przy
u¿yciu ze standartowym, cyfrowym przyrz¹dem
uniwersalnym, tester ten pozwala na testowanie termopary i
zasilacza elektromagnetycznego zaworów regulacji gazu.

• Manometr niskociœnieniowy – do sprawdzania
prawid³owoœci ciœnienia wlotowego i wylotowego zaworu
regulacyjnego z tabliczk¹ znamionow¹.

■ SprawdŸ urz¹dzenie wzrokowo czy nie wystêpuj¹
widoczne uszkodzenia.

■ SprawdŸ wszystkie wê¿e na przetarcia i zu¿ycie.
Wymieñ, gdy zachodzi podejrzenie uszkodzenia.

■ SprawdŸ czy grzejnik jest prawid³owo zainstalowany i
spe³nia wymagania minimalnych odstêpów od materia³ów
palnych. (Wymagania podane s¹ na tabliczce
znamionowej).

■ SprawdŸ instalacjê elektryczn¹ czy nie ma luŸnych
po³¹czeñ i zniszczonej izolacji.

Aby móc skutecznie pos³ugiwaæ siê poni¿szymi diagramami,
musisz najpierw zidentyfikowaæ usterkê. Usterki
ponumerowane s¹ kolejno wraz z krótkim opisem ka¿dej z nich.
Zacznij od rombu najbli¿szego do zidentyfikowanej usterki i
posuwaj siê krok po kroku, wykonuj¹c zalecane testy. Po
ka¿dym kroku lub teœcie bêdziesz kierowany do nastêpnego
logicznego kroku w zale¿noœci od wyniku poprzedniego testu.

Wymiany czêœci nale¿y dokonywaæ tylko po zakoñczeniu
ka¿dego kroku, a wymiana jest zalecana na diagramie.

Poni¿ej znajduje siê lista usterek wraz z numerami stron, na
których mo¿na znaleŸæ diagramy dla poszczególnych usterek.

Usterka Opis Strona
1 P³omyk nie chce siê paliæ . . . . . . . . . . . . . . . . . 21

2 P³omyk gaœnie po puszczeniu 
przycisku startowego . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

3 Silnik siê obraca. Palnik nie zapala 
siê mimo zapalonego p³omyka . . . . . . . . . . . . . 23

4 Silnik nie obraca siê, grzejnik nie zapala 
siê mimo zapalonego p³omyka . . . . . . . . . . . . . 24

5 G³ówny palnik cyklicznie w³¹cza siê i 
wy³¹cza. P³omyk pozostaje zapalony . . . . . . . . 25

6 P³omyk nie pali siê, podczas gdy g³ówny 
palnik i dmuchawa dzia³aj¹ . . . . . . . . . . . . . . . 24

7 Wy³¹cznik ograniczaj¹cy jest otwarty. . . . . . . . 25

8 Palnik nie wy³¹cza siê . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26

9 P³omieñ wydostaje siê z palnika . . . . . . . . . . . 26

10 P³omieñ palnika gaœnie po 10 – 15 minutach  . 26

11 Zawór regulacyjny „trajkocze” . . . . . . . . . . . . . 27

12 Silnik „buczy” . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

WYTYCZNE LOKALIZACJI USTEREK

OSTRZE¯ENIE
Niebezpieczeñstwo pora¿enia i oparzenia.

■ Lokalizacja usterek wystepujacych w niniejszym ukladzie
moze pociagac za soba koniecznosc pracy urzadzenia przy
wlaczonym napieciu zasilajacym i doprowadzonym
doplywie gazu. Nalezy zachowac szczególna ostroznosc
podczas poslugiwania sie grzejnikiem.

■ Nieprzestrzeganie powyzszego ostrzezenia moze
doprowadzic do strat materialnych, uszkodzenia ciala lub
smierci.
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WARNING:  THIS HEATER MAY START AT ANY TIME
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Funkcja poszczególnych elementów grzejnika
Czujnik przepływu powietrza z wyłącznikiem
Element zabezpieczający, zapewniający że odpowiedni
przepływ powietrza osiągnięty jest przed otworzeniem
zaworu gazu. (Modele AB060 i AB100 mają skrzydełko
czujnika dołączone do ramienia wyłącznika.)

Palnik
Element żeliwny stanowiący kanał gazowy i komorę w której
następuje zapłon gazu.

Dysza palnika
Kalibrowany element mosiężny dostarczający do palnika gaz
w odpowiedniej ilości.

Obudowa wentylatora
Komora w której powietrze jest sprężane aby zapewnić
właściwy przepływ powietrza

Wirnik wentylatora
Element, który w połączeniu z silnikiem i obudową
wentylatora powoduje zasysanie gorącego powietrza z
grzejnika i wdmuchiwanie go do ogrzewanego
pomieszczenia (potocznie nazywana „klatką wiewiórek”).

Bezpiecznik
Element zabezpieczający przeciwko przeciążeniu
prądowemu, które może nastąpić na skutek zwarcia w
obwodzie elektrycznym.

Wąż gazowy
Elastyczne połączenie doprowadzające gaz z instalacji
budynku do grzejnika.

Komora grzejna
Metalowa skrzynka wewnątrz urządzenia stanowiąca
przestrzeń, w której płomień palnika miesza się z
powietrzem niezbędnym do spalania i wydzielania ciepła.

Wyłącznik ograniczający wysokiej temperatury
Element zabezpieczający w systemie kontrolnym,
przerywający zasilanie elektryczne zaworu gazowego w
przypadku przegrzania.

Silnik
Urządzenie elektryczne użyte do wymuszania przepływu
powietrza przez grzejnik i rozprowadzenia ciepła w
określonej przestrzeni. Przetwarza energię elektryczną w
energię mechaniczną.

Dysza palnika pilota
Element kalibrowany dostarczający gaz do palnika pilota,
który ma podwójną funkcję: zapłon głównego palnika i
ogrzewanie termopary.

Zawór bezpieczeństwa palnika pilota
Zawór kontrolny gazu, który jest trzymany w pozycji otwartej
przez sygnał elektryczny dostarczany z termopary i
automatycznie odcina dopływ gazu do głównego palnika, gdy
płomień pilota zgaśnie lub jest zbyt mały aby zapalać główny
palnik

Osłona pilota
Metalowy element otaczający zespół palnika pilota, aby
osłonić płomień od przeciągu.

Rurka pilota
Odpowiednio uformowana miedziana rurka doprowadzająca
gaz z zaworu bezpieczeństwa do dyszy palnika pilota. W
grzejnikach do gazu ziemnego rurka ta jest wewnątrz
cynowana, aby ochronić ją od działania siarki znajdującej się
w paliwie.

Regulator
Jest to zasadniczy element wszystkich instalacji gazowych.
Dostarcza on do urządzenia gaz o odpowiednim ciśnieniu
pracy, niezależnie od zmieniającego się ciśnienia w
zbiorniku.

Skrzydełko czujnika (klapowego)
Odpowiednio uformowany element ze stali nierdzewnej
umieszczony na wylocie dmuchawy grzejnika, obracający się
w punkcie zawieszenia i unoszący się ze wzrostem ciśnienia
powietrza, aktywując wyłącznik czujnika przepływu
powietrza. (Użyty w modelu AB250.)

Zawór dławiący
Ręcznie nastawiany element zwiększający lub zmniejszający
przepływ gazu do palnika. Zawór dławiący znajduje się
pomiędzy zaworem kontrolnym gazu a zespołem palnika.

Termopara
Element termoelektryczny przetwarzający energię cieplną w

energię elektryczną. Działa w połączeniu z
elektromagnesem w zaworze kontrolnym gazu, zapewniając
doprowadzenie gazu do palnika głównego i pilota.

Thermostat
Urządzenie elektryczne posiadające wyłącznik zwierający się
lub rozwierający w zależności od zmian temperatury w
danym miejscu. Może być podłączony aby automatycznie
włączał lub wyłączał urządzenie, gdy temperatura maleje lub
rośnie.

Transformator
Element redukujący doprowadzone napięcie sieciowe do
niskiego napięcia używanego do sterowania pewnych
urządzeń kontrolnych
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Lista części

* akcesoria

AB060 

L.p. Opis Numer 1
1        Regulator z zaworem odcinającym dopływ gazu (gaz propan) 21554*

(gaz ziemny) 21569*
2 Zawór odcinający, ręczny, ze złączką rurową 03399*
3 Wąż, 12,7 mm x 3 m. 21555*
4 Zestaw osadnika 29106
5 Złączka rury 29104*
6 Złączka węża 29105*
7 Podstawa ze stali galwanizowanej 572975

ze stali nierdzewnej 573170
8 Śruba z nakrętką 25866
9 Zawór kontrolny gazu (gaz płynny) 26305

(gaz ziemny) 26306
10 Zespół kolektora z zaworem dławiącym i dyszą (gaz propan) 572974

(gaz ziemny) 572973
11 Dysza palnika (gaz propan) 570225

(gaz ziemny) 570226
12 Termopara 521196
13 Przewody rurowe pilota z nakrętkami 572966
14 Zespół palnika pilota, zawierający: osłonę, dyszę, (gaz propan) 572980

klamrę, wspornik i śrubę motylkową                     (gaz ziemny) 572981
15 Dysza pilota (gaz propan) 507829

(gaz ziemny) 506968
16 Śruba motylkowa i wspornik palnika pilota 572979
17 Listwa zaciskowa 570491
18 Osłona, listwa zaciskowa ze stali galwanizowanej 572963

ze stali nierdzewnej 573032
19 Palnik z osprzętem montażowym 572972
20 Osprzęt montażowy palnika 570211
21 Wyłącznik ograniczający wysokiej temperatury 503933
22 Osłona wyłącznika wysokiej temperatury, ze stali galwanizowanej 572964

ze stali nierdzewnej 573102
23 Komora grzejna, galwanizowana, wyżarzona 570201

ze stali nierdzewnej 573044
24 Drzwi prawe (gaz propan) ze stali galwanizowanej 573052-09

ze stali nierdzewnej 573050-09
Drzwi prawe (gaz ziemny) ze stali galwanizowanej 573051-09

ze stali nierdzewnej 573049-09
25 Drzwi lewe ze stali galwanizowanej 573335-09

ze stali nierdzewnej 573171-09
26 Zespół obudowy z drzwiami i zamkami (gaz propan) ze stali galwanizowanej 573061-09

ze stali nierdzewnej 573059-09
Zespół obudowy z drzwiami i zamkami (gaz ziemny) ze stali galwanizowanej 573109-09

ze stali nierdzewnej 573060-09
27 Zespół zamka 20959
28 Kabel zasilania 572965
29 Silnik 572971
30 Osprzęt montażowy silnika ze stali galwanizowanej 573344-09

ze stali nierdzewnej 573107-09
31 Wirnik wentylatora 572969
32 Zespół obudowy wentylatora z osprzętem montażowym  ze stali galwanizowanej 572967

ze stali nierdzewnej 573108
33 Wyłącznik, czujnik przepływu powietrza ze stali galwanizowanej 570027

ze stali nierdzewnej 573041
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Identyfikacja części
Części schematu
AB100
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Lista części
AB100 

L.p. Opis Numer 
1 Regulator z zaworem odcinającym dopływ gazu (gaz propan) 21554*

(gaz ziemny) 21569*
2 Zawór odcinający, ręczny, ze złączką rurową 03399*
3 Wąż, 12,7 mm x 3 m. 21555*
4 Zestaw osadnika 29106
5 Złączka rury 29104*
6 Złączka węża 29105*
7 Podstawa ze stali galwanizowanej 572968

ze stali nierdzewnej 573106
8 Śruba z nakrętką 25866
9 Zawór kontrolny gazu (gaz płynny) 23163

(gaz ziemny) 23164
10 Zespół kolektora z zaworem dławiącym i dyszą (gaz propan) 572961

(gaz ziemny) 572962
11 Dysza palnika (gaz propan) 572410

(gaz ziemny) 573012
12 Termopara 521196
13 Przewody rurowe pilota z nakrętkami 23166
14 Zespół palnika pilota, zawierający: osłonę, dyszę, (gaz propan) 572980

klamrę, wspornik i śrubę motylkową                    (gaz ziemny) 572981
15 Dysza pilota (gaz propan) 507829

(gaz ziemny) 506968
16 Śruba motylkowa i wspornik palnika pilota 572979
17 Listwa zaciskowa 570491
18 Transformator 572976
19 Skrzynka kontrolna z osłoną (ze stali galwanizowanej) 572960

ze stali nierdzewnej 573104
20 Bezpiecznik 571899
21 Gniazdo bezpiecznika z bezpiecznikiem 521681
22 Palnik z osprzętem montażowym 572972
23 Osprzęt montażowy palnika 570211
24 Wyłącznik ograniczający wysokiej temperatury 571262
25 Komora grzejna, galwanizowana, wyżarzona 572413

ze stali nierdzewnej 573045
26 Drzwi prawe (gaz propan) ze stali galwanizowanej 573058-09

ze stali nierdzewnej 573056-09
Drzwi prawe (gaz ziemny) ze stali galwanizowanej 573057-09

ze stali nierdzewnej 573055-09
27 Drzwi lewe ze stali galwanizowanej 573054-09

ze stali nierdzewnej 573053-09
28 Zespół obudowy z drzwiami i zamkami (gaz propan) ze stali galwanizowanej 573065-09

ze stali nierdzewnej 573063-09
Zespół obudowy z drzwiami i zamkami (gaz ziemny) ze stali galwanizowanej 573064-09

ze stali nierdzewnej 573062-09
29 Zespół zamka 20959
30 Kabel zasilania 572965
31 Silnikr 571929-09
32 Osprzęt montażowy silnika ze stali galwanizowanej 570383-09

ze stali nierdzewnej 573019-09
33 Wirnik wentylatora 571928-09
34 Zespół obudowy wentylatora z osprzętem montażowym  ze stali galwanizowanej 572959

ze stali nierdzewnej 573105
35 Wyłącznik, czujnik przepływu powietrza ze stali galwanizowanej 570493

ze stali nierdzewnej 573040

* akcesoria
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Identyfikacja części
Części schematu
AB250



* akcesoria

Lista części
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AB250 
L.p. Opis Numer części

1 Regulator z zaworem odcinającym dopływ gazu (gaz propan) 21554*
(gaz ziemny) 21569*

2 Zawór odcinający, ręczny, ze złączką rurową 03399*
3 Wąż, 12,7 mm x 3 m 21555*
4 Zestaw osadnika 29106
5 Złączka rury 29104*
6 Złączka węża 29105*
7 Podstawa ze stali galwanizowanej 573339-09

ze stali nierdzewnej 573340-09
8Śruba z nakrętką 25866

9 Zawór kontrolny gazu (gaz płynny) 23163
(gaz ziemny) 25193

10 Zespół kolektora z zaworem dławiącym i dyszą (gaz propan) 570019-09
(gaz ziemny) 570020-09

11 Dysza palnika (gaz propan) 570053
(gaz ziemny) 571940

12 Uszczelka pilota 570461
13 Termopara 521196
14 Przewody rurowe pilota z nakrętkami 570661
15 Zespół palnika pilota, zawierający: osłonę, dyszę, (gaz propan) 572980

klamrę, wspornik i śrubę motylkową                    (gaz ziemny)               572981
16 Dysza pilota (gaz propan) 507829

(gaz ziemny) 506968
17 Śruba motylkowa i wspornik palnika pilota 572979
18 Listwa zaciskowa 570491
19 Skrzynka kontrolna z osłoną (ze stali galwanizowanej) 573341-09

ze stali nierdzewnej 573103-09
20 Bezpiecznik 571899
21 Gniazdo bezpiecznika z bezpiecznikiem 521681
22 Transformator 572976
23 Palnik z osprzętem montażowym 570210
24 Osprzęt montażowy palnika 570211
25 Wyłącznik ograniczający wysokiej temperatury 505566
26 Komora grzejna, galwanizowana, wyżarzona 570005

ze stali nierdzewnej 573046
27 Drzwi prawe (gaz propan) ze stali galwanizowanej 573338-09

ze stali nierdzewnej 573067-09
Drzwi prawe (gaz ziemny) ze stali galwanizowanej 573336-09

ze stali nierdzewnej 573066-09
28 Drzwi lewe ze stali galwanizowanej 573334-09

ze stali nierdzewnej 573068-09
29 Zespół obudowy z drzwiami i zamkami (gaz propan) ze stali galwanizowanej 573337-09

ze stali nierdzewnej 573070-09
Zespół obudowy z drzwiami i zamkami (gaz ziemny) ze stali galwanizowanej 573333-09

ze stali nierdzewnej 573069-09
30 Zespół zamka 20959
31 Kabel zasilania 572965
32 Silnik 571902-09
33 Osprzęt montażowy silnika (ze stali galwanizowanej) 570251-09

(ze stali nierdzewnej) 573101-09
34 Skrzydełko czujnika przepływu powietrza 570063-09
35 Wirnik wentylatora 570481-09
36 Wyłącznik, czujnik przepływu powietrza 502680-09
37 Zespół obudowy wentylatora z osprzętem montażowym  ze stali galwanizowanej 20250

silnika i czujnikiem przepływu powietrza                         ze stali nierdzewnej 573048
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W sprawie czêœci i obs³ugi nale¿y kontaktowaæ siê z lokalnym
przedstawicielem L.B. White lub z L.B. White Co., Inc. pod
numerem 1-608-783-5691. Nale¿y mieæ przygotowany numer
modelu grzejnika i numer konfiguracji.

L.B. White Co., Inc. gwarantuje, ¿e czêœci sk³adowe ich
urz¹dzeñ s¹ wolne od defektów w materia³ach i robociŸnie, pod
warunkiem, ¿e s¹ prawid³owo zainstalowane, obs³ugiwane i
konserwowane, zgodnie z instrukcjami instalowania i
konserwacji, wytycznymi bezpieczeñstwa i informacjami
umieszczonymi na ka¿dym urz¹dzeniu. Je¿eli w ci¹gu 12
miesiêcy od daty zakupu przez u¿ytkownika, jakikolwiek
element oka¿e siê byæ wadliwy, L.B. White, wed³ug swojego
uznania, naprawi lub wymieni wadliw¹ czêœæ lub urz¹dzenie na
now¹ czêœæ lub urz¹dzenie, F.O.B. Onalaska w Wisconsin. 

Karta gwarancyjna znajduj¹ca siê w kartotece L.B. White
automatycznie kwalifikuje urz¹dzenie i jego czêœci sk³adowe
do ubiegania siê o gwarancjê. Je¿eli karta gwarancyjna nie
znajduje siê w kartotece, kopia rachunku sprzeda¿y bêdzie
wymagana do ustalenia uprawnieñ gwarancyjnych. W braku
obu tych dokumentów, okres gwarancyjny, 12 miesiêcy,
liczony bêdzie od daty wysy³ki z L.B. White.

ZASADY GWARANCJI

CZÊŒCI ZAMIENNE I OBS£UGA

URZ¥DZENIA

CZÊŒCI
L.B. White Co., Inc. gwarantuje, ¿e czêœci zamienne zakupione
w firmie i u¿ywane w odpowiednich urz¹dzeniach L.B. White
s¹ wolne od defektów w materia³ach i robociŸnie przez 12
miesiêcy od daty zakupu przez u¿ytkownika. Gwarancja
udzielana jest automatycznie, je¿eli czêœæ okaza³a siê wadliwa
w ci¹gu 12 miesiêcy od daty  zakodowanej na czêœci. Jeœli
usterka pojawi siê po up³ywie ponad 12 miesiêcy od daty
zakodowanej na czêœci, lecz przed up³ywem 12 miesiêcy, licz¹c
od daty zakupu przez u¿ytkownika,  wówczas w celu ustalenia
uprawnieñ gwarancyjnych, wymagany bêdzie kwit sprzeda¿y.

Gwarancja, o której mowa powy¿ej, jest jedyn¹ gwarancj¹
udzielon¹ przez L.B. White. L.B. White wyraŸnie uchyla siê od
udzielania jakichkolwiek innych gwarancji w³¹cznie z
domniemanymi oraz gwarancji wartoœci handlowej lub
przydatnoœci do okreœlonego celu. Je¿eli uchylenie takie jest
niewa¿ne z mocy prawa, wówczas czas trwania takiej
domniemanej gwarancji jest ograniczony wed³ug zasad

wymienionych powy¿ej.  Sposoby zadoœæuczynienia gwarancji
wymienionych powy¿ej s¹ jedynymi sposobami
zadoœæuczynienia. L.B. White nie odpowiada za przypadkowe i
wtórne szkody bezpoœrednio lub poœrednio zwi¹zane ze
sprzedaniem, u¿ywaniem i pos³ugiwaniem siê urz¹dzeniami, a
w ka¿dym przypadku odpowiedzialnoœæ L.B. White zwi¹zana z
urz¹dzeniami, w³¹czaj¹c w to skargi oparte na zaniedbaniu,
ograniczona jest do ceny zakupu. 

Prawo w niektórych rejonach nie dopuszcza do ograniczenia
czasu gwarancji domniemanych, wiêc powy¿sze ograniczenia
mog¹ nie mieæ zastosowania w Twoim przypadku. W pewnych
rejonach prawo nie dopuszcza wyj¹tków i ograniczeñ szkód
przypadkowych i wtórnych, wiêc powy¿sze ograniczenia mog¹
nie mieæ zastosowania w Twoim przypadku. Niniejsza
gwarancja daje Ci okreœlone uprawnienia, mo¿esz mieæ
równie¿ inne uprawnienia, które s¹ ró¿ne dla ró¿nych rejonów.


